John 1:1
Luke 24:38



 is the continuative use of the conjunction KAI, meaning “And then,” followed by the third person singular aorist active indicative from the verb EIPON, which means “to say: He said.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the action in its entirety as a fact.


The active voice indicates that Jesus produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Next we have the dative indirect object from the third person masculine plural personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “to them” and referring to all the believers in the room.

“And then He said to them,”
 is the interrogative pronoun TIS, meaning “Why?” plus the perfect periphrastic construction, which includes the nominative masculine second person plural perfect passive participle of the verb TARASSW plus the second person plural present active indicative of the verb EIMI, meaning “to be: are you” and “to be troubled, frightened, terrified Mt 2:3; 14:26; Mk 6:50; Lk 1:12; 24:38.”


The present and perfect tenses combine to describe an action that exists right now as a present state of being.


The passive and active voices combine to indicate that these believers are producing the action on themselves.


The indicative mood and participle combine to indicate a present, existing fact.
“‘Why are you frightened,”
 is the additive use of the conjunction KAI, meaning “and,” followed by the preposition DIA plus the accusative of cause/reason from the neuter singular interrogative pronoun TIS, meaning “because of what?,” which is used idiomatically, meaning “why?”  This is more emphatic than simply TIS alone.  Next we have the nominative subject from the masculine plural noun DIALOGISMOS, meaning “reasoning that gives rise to uncertainty, doubts Lk 24:38.”
  Then we have the third person plural present active indicative from the verb ANABAINW, which means “to go up; to arise.”


The present tense is a descriptive present of what is now occurring.


The active voice indicates that these believers are producing the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Finally, we have the preposition EN plus the locative of place from the feminine singular article and noun KARDIA with the possessive genitive from the second person plural personal pronoun SU, meaning “in your hearts.”

“and why do doubts arise in your hearts?”
Lk 24:38 corrected translation
“And then He said to them, ‘Why are you frightened, and why do doubts arise in your hearts?”
Explanation:
1.  “And then He said to them,”

a.  Jesus has suddenly appeared in the middle of the room where the disciples and supporters have gathered for dinner.  Cleopas and his companion have arrived from Emmaus with news about spending the day with Jesus, who is apparently alive and well.  The two men are in the process of telling the others about listening to Jesus teach all day as they walked and then blessing, breaking, and distributing bread just as He has done before, when the Lord appears.  The Lord gives a standard greeting of good will and blessing, to which no one responds.  Instead they are shocked, frightened, and in a state of disbelief, thinking they are seeing a spirit rather than a real person.


b.  Not at all pleased or accepting of their reaction to His appearance, Jesus then continues to speak to them.  They are in a state of unthinking emotion, which He must immediately change to a state of cognitive thinking and recognition.  So the Lord does what He always does, when He wants someone to stop emoting and start thinking—He asks a question.  Questions are designed to stimulate thought and that is exactly what Jesus does here.

2.  “‘Why are you frightened,”

a.  This is part rhetorical question and part non-rhetorical question.  Jesus doesn’t expect a verbal answer, such as “Because You are a spirit and not real.”  However, He does expect each person in that room to answer this question in their own mind; for example, “What do I really have to be frightened about?”


b.  Let’s go through the logic here:  If the person they are seeing is a spirit, isn’t it still the spirit of Jesus?  Yes.  And if this is the spirit of Jesus, then isn’t this the same Jesus that loves us?  Yes.  And if this is the same Jesus who loves us, then do we have anything to fear from Him?  No, of course not.


c.  Whether or not the person before them is real or a spirit, it is still the same spirit and they have nothing to fear from Jesus regardless of what form He might be in.  Certainly Peter, James and John learned this lesson from the Mount of Transfiguration.   And certainly Mary Magdalene learned this from meeting Jesus in the graveyard.  And shouldn’t the other women have learned this on meeting Jesus on their return from the tomb?  They same should be true for Cleopas and his partner.  So there are at least ten people in that room that should not have been frightened at the sudden appearance of Jesus.


d.  Most commentators say that Jesus says this as a rebuke to these believers.  If so, it was the mildest rebuke ever given by Jesus.  He was not there to rebuke them, but to prove that what He prophesied about Himself was true—that He would rise from the dead.  He intended this to be a joyous reunion, not an opportunity to shame and criticize everyone.  He simply asks them what they have to be frightened of?  Ask yourself, “Why are you ever afraid of anything?”  
Fear is something we do to ourselves, and is something we can undo within ourselves.  The Lord could just as easily have said, “Stop being afraid.”

3.  “and why do doubts arise in your hearts?”

a.  Now that Jesus has everyone beginning to think instead of being afraid, He asks a second, more important question, which is really getting to the heart of the matter.  He asks them why they doubt.  So we have to ask the question, ‘What we they doubting?’  Notice that Jesus asks about the content of their ‘hearts’, that is, their thinking, not their emotions (their kidneys).  It is the content of their thinking that is wrong—they have yet to fully accept His resurrection.


b.  First, they were doubting that Jesus was really alive as a real person.  They thought He was a spirit rather than a real living person.  They had all seen a real living person come back from being dead for several days—his name was Lazarus, the brother of Martha and Mary from Bethany.  Remember that Lazarus was in the grave one day longer than Jesus.  So seeing someone come back from death should not have been a shock to a single person in that room.  In fact, it is most likely that Lazarus was also in that room with his sisters, and of all people they should not have been shocked.


c.  Second, Jesus told these people over and over again that He was going to die at the hands of evil men and rise from the dead.  He predicted what was going to happen and how He would return.  Every other prediction He had ever made had come true.  Why couldn’t and wouldn’t these believers believe this prediction?


d.  Third, the entire group had the witness of nine people (Mary Magdalene, five other women, Peter, Cleopas and his buddy) all on that same day to the fact that Jesus was alive as a real human being.  And they were listening to everyone recounting their witness when Jesus appeared.  And in spite of all this witnessing, they still had doubts about the reality of Jesus as a human raised from the dead.


e.  These people had doubted not only the prophetic word of God, but the actual previous revelation of Jesus throughout that day.  They really did need to ask themselves: “What’s wrong with me?”

4.  Commentators’ comments.


a.  “To calm the alarmed group, Jesus asks two questions.  The first addresses their mood: Why are you alarmed?  The presence of an unknown disembodied spirit would certainly be disturbing, so Jesus is trying to tell them that they should recognize who is present and what it means.  The second question concerns their lack of perception: Why do doubts arise in your hearts?  Since they were reflecting about the reports that they are discussing, they should realize, if only because of the timing, that Jesus is in their midst.  Yet again the disciples are portrayed as slow to accept the resurrection.  They do not expect Jesus to be raised nor do they expect Him to keep appearing.  As with most people, they have to be persuaded.  The disciples are as skeptical as the rest of humanity.”


b.  “It all happened so suddenly that they were totally unprepared, even though several of them had already seen the risen Christ.”


c.  “The disciples who were meeting together now had at least three reports of the Resurrection: the women, Peter, and Cleopas and his companion.  But still they did not understand.”


d.  “Lk 24:38–39 may well record this mild rebuke; but one point is indisputable: Christ expects a believer to believe His resurrection without proof; proofs are for unbelievers.  A gentle reprimand is all that our Lord should ever have need to administer; for if He has to be more stringent, it is an indication that the believer is not listening, or is being stubborn.”


e.  “Jesus’ rebuke took the form of a disappointed question.”


f.  “No rational reason can be assigned for their agitation or for the wild ideas that were shooting up in their minds.  Jesus knows what they are thinking, and His double question aims to dispel those frantic thoughts and to put something sensible in their place.  Jesus calls the disciples to calm, sensible consideration.”
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